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Условия страхования автотранспорта
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Настоящие Условия действуют совместно со страховым полисом, выданным
Страховщиком, в котором отражены характеристики приобретенного продукта
и другие специальные оговорки. Без страхового полиса настоящие Условия не
имеют юридической силы. При этом, в случае коллизии между Заявлением на
страхование, настоящими Условиями и условиями, установленными Полисом,
преимущественную силу имеет Страховой полис.

Стороны договора:

Предмет договора:

1

2

Определение
терминов:

3

Страховщик: АО «Страховая компания Унисон»
(Идентификационный код 404393152)

Страхователь: Физическое или юридическое
лицо (заключившее настоящий договор
страхования со Страховщиком и несущее
обязательство по уплате страховой премии)

Предметом настоящего договора является
обязательство Страховщика возместить ущерб,
причиненный страховым случаем, в обмен на
уплату Страхователем страховой премии, в
соответствии с порядком и размером, 
определенными настоящими Условиями и
страховым полисом.

Страхователь:  Физическое или юридическое лицо,
в отношении которого осуществляется страхование;

Бенефициар:  Уполномоченное лицо, определенное
в Полисе для получения возмещения, которое на
момент наступления страхового случая должно
иметь финансовый интерес в объекте страхования;

Наименование Условия страхования автотранспортаN

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 



და/ან ქონებაზე ზიანის დადგომა; 
(იმ შემთხვევაში თუ სახეზე არ
არის მესამე პირის წინაშე 
პასუხისმგებლობის დაზღვევა) თუ 
ასეთი გათვალისწინებულია
სადაზღვევო პოლისში 
●    უბედური შემთხვევის შედეგად 
მძღოლისა და/ან მგზავრების 
სიცოცხლეზე ან ჯანმრთელობაზე 
ზიანის დადგომა. (იმ შემთხვევაში 
თუ სახეზე არ არის მესამე პირის
წინაშე პასუხისმგებლობის 
დაზღვევა) თუ ასეთი 
გათვალისწინებულია 
სადაზღვევო პოლისში

პრემიის, გარდა მომხმარებლის 
მიერ ნებისმიერი სხვა ფინანსური 
ხარჯის გაწევის წინაპირობები, 
ოდენობა და წესი

●    ერთჯერადი ან მორიგი 
სადაზღვევო შესატანის 
დადგენილი პირობებითა და 
დადგენილ  ვადებში 
გადაუხდელობის გამო 
მზღვეველი უფლებამოსილია 
დააკისროს დამზღვევს 
პირგასამტეხლო გადაუხდელი 
თანხის 0.1%, ყველა 
ვადაგადაცილებულ დღეზე, 
არაუმეტეს პოლისით 
განსაზღვრული ჯამური 
სადაზღვევო პრემიისა. 
●    დაზღვევის შეწყვეტისას 
შეწყვეტამდე გამომუშავებული 
სადაზღვევო პრემია დაბრუნებას 
არ ექვემდებარება და 
ამავდროულად: 
ა) თუ არ არის ანაზღაურებული 

INSURANCE EXISTS) IF
SUCH IS STIPULATED IN THE 
INSURANCE POLICY
●    DAMAGE TO THE LIFE OR 
HEALTH OF THE DRIVER
AND / OR PASSENGERS AS A 
RESULT OF AN ACCIDENT.
(IN CASE THERE IS NO THIRD PARTY 
LIABILITY INSURANCE)
IF SUCH IS STIPULATED IN THE 
INSURANCE
POLICY

PREREQUISITES, AMOUNT AND 
MANNER OF PAYMENT OF THE 
PREMIUM OTHER THAN BY THE 
CONSUMER FOR ANY OTHER 
FINANCIAL EXPENSE

●    IN THE CASE OF INSURANCE 
PREMIUM NON-PAYMENT, 
ACCORDING TO SET AND 
CONFERENCE TERMS INSURER IS 
EMPOWERED TO OBLIGE 
POLICYHOLDER TO PAY PENAL SUM 
0.1% OF THE NON-PAYMENT OF 
EVERY OVERDUE DAY. BUT THIS 
AMOUNT MUST NOT BE MORE THAN 
TOTAL AMOUNT OF INSURE 
PREMIUM IN POLICY.

●    IN CASE OF EARLY TERMINATION 
OF THE INSURANCE THE DAMAGE IS 
NOT REIMBURSED AND IF THE 
RELEVANT INSURANCE POLICY 
PROVIDES ADDITIONAL PAID 
BENEFITES AND INSURD 
BENEFICIED ONE OR MORE OF IT, 

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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Наименование Условия страхования автотранспортаN

Страховой полис (Полис): Документ,
подтверждающий договор страхования, выданный
Страховщиком, в котором указаны детали
страхового покрытия, прилагаются Условия
страхования автотранспорта и который является
их неотъемлемой частью;

Объект страхования: Автотранспорт, указанный в
Страховом полисе и Заявлении, являющийся
собственностью или предметом правомерного
владения Страхователя/Застрахованного;

Страховой риск: Предусмотренное Страховым
полисом событие, которое может повлечь
наступление страхового случая;

Дорожно-транспортное происшествие (ДТП):
Дорожно-транспортное происшествие,
подтвержденное соответствующей справкой
компетентного органа (Министерства внутренних
дел Грузии): столкновение, опрокидывание, съезд
с проезжей части застрахованного автомобиля.

Автомобильная дорога: Поверхность дороги
или улицы, предназначенная для движения
автотранспорта, включая трамвайные пути,
тротуар, обочину, разделительную полосу,
велосипедную дорожку;

Техническая неисправность автотранспортного
средства: Состояние застрахованного
автотранспорта, непригодное для управления
и/или эксплуатации, и/или неисправность любой
из его систем, включая электропроводку и/или
устройства, тормоза, подушки безопасности,
газовое оборудование и/или систему, систему
сгорания, ходовую часть и основные узлы



ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები
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სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
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MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
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PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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НаименованиеN

(двигатель, коробка передач, сцепление), которые
могут вызвать или способствовать наступлению
застрахованного риска;

Страховой случай: Фактический ущерб, вызванный
внешним (физическим) воздействием страховых
рисков, предусмотренных настоящими условиями
/Полисом, который влечет за собой обязательство
Страховщика выплатить страховое возмещение;

Страховой период: Период, указанный в Страховом
полисе, в течение которого страхование действует;
Территория страхования: Территория, указанная в
Страховом полисе, в пределах которой действует
страхование;

Уполномоченный водитель: Лицо, указанное в
Страховом полисе и Заявлении, имеющее право
на управление застрахованным автотранспортом
и обладающее действующим водительским
удостоверением соответствующей категории;
Возможные ограничения, связанные с возрастом
и опытом вождения, при необходимости,
определяются в конкретном Страховом полисе.

Третье лицо: Любое физическое или юридическое
лицо, жизни, здоровью или имуществу которого
был нанесен ущерб в результате эксплуатации
застрахованного автотранспорта, за исключением
непосредственных пассажиров застрахованного
автотранспорта и/или Уполномоченного водителя/
Страхователя/Выгодоприобретателя/собственника
автотранспорта и/или членов их семей;

Член семьи: Супруг(а), дети, пасынки, родители,
мачеха, отчим, усыновитель, опекун, попечитель,
брат/сестра Страхователя/Застрахованного,
Выгодоприобретателя, Уполномоченного водителя;

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

Условия страхования автотранспорта



პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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Определение
терминов:

3

სს „სადაზღვევო კომპანია უნისონი“
JSC „Insurance Company Unison“

НаименованиеN

Заявление на страхование: Опросный лист,
заполняемый/заполненный Страхователем по
форме, установленной Страховщиком, который
включает информацию об объекте страхования,
Уполномоченном водителе/водителях и других
обстоятельствах, необходимых для оценки риска.
Заявление заполняется до выдачи Страхового
полиса и является необходимым предварительным
условием заключения договора страхования;

Заявление о происшествии: Письменное заявление,
заполняемое/заполненное Страхователем/
Застрахованным по форме, установленной
Страховщиком, не позднее 24 часов с момента
наступления происшествия;

Рыночная стоимость: Реализационная стоимость
имущества, идентичного или схожего с
застрахованным объектом, которая определяется
на основании сделок, заключенных на рынке. В
качестве источника могут быть использованы:
электронные платформы купли-продажи
автомобилей Грузии.

Страховая сумма: Не превышающая Рыночную
стоимость застрахованного объекта или
максимальный лимит ответственности
Страховщика по направлениям страхования
(Страхование ответственности перед третьими
лицами / Страхование от несчастных случаев
водителя и пассажиров) и которая уменьшается
на соответствующую сумму выплаченного
возмещения;

Малый страховой случай: Ущерб, вызванный
внешним (физическим) воздействием страховых
рисков, предусмотренных настоящими условиями

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

Условия страхования автотранспорта



გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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Определение
терминов:

3

სს „სადაზღვევო კომპანია უნისონი“
JSC „Insurance Company Unison“

НаименованиеN

/Полисом, при котором не фигурирует и/или не
происходит идентификация Третьего лица и/или
его имущества, является мелким внешним
повреждением (царапина, трещина-разбитие
стекла, падение предмета, наезд на бордюр,
столкновение с деревом и различными другими
предметами);

Пропорциональное страхование: Страхование,
при котором Страховщик возмещает часть ущерба
в той пропорции, которая существовала бы на
момент наступления страхового случая между
Страховой суммой и Рыночной стоимостью
автотранспорта;

Франшиза: Часть ущерба, не подлежащая
возмещению со стороны Страховщика;

Страховая премия (Премия): Стоимость
страхования, размер и порядок уплаты которой
указаны в Страховом полисе;

Заработанная страховая премия: Сумма премии,
пропорциональная периоду времени, прошедшему
с начала Страхового периода до такой даты, для
конкретной даты в течение Страхового периода;

Незаработанная страховая премия: Сумма премии,
пропорциональная периоду времени, оставшемуся
до истечения Страхового периода, для конкретной
даты в течение Страхового периода;

Полное уничтожение автотранспорта:
Автотранспортное средство считается
уничтоженным (Полный ущерб), если
восстановительная стоимость автотранспорта 
оставляет 70% или более его Рыночной стоимости,

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

Условия страхования автотранспорта



ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

6
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სს „სადაზღვევო კომპანია უნისონი“
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НаименованиеN

или повреждено 70% или более автотранспорта;

Страховое возмещение: Денежные средства,
имущество или услуга, которые Страховщик
предоставляет Страхователю/Застрахованному/
Выгодоприобретателю в качестве страхового
возмещения;

Ответственность Страхователя перед Третьими
лицами: Ущерб, покрытый Страховым полисом и 
пределенный настоящими Условиями, вызванный
наступлением страхового случая в результате
эксплуатации автотранспорта, указанного в Полисе,
Уполномоченным водителем, повлекший ущерб
жизни, здоровью и/или имуществу Третьего лица;

Ущерб, причиненный жизни и/или здоровью
водителя и пассажиров: Ущерб, покрытый
Страховым полисом и определенный настоящими
Условиями, вызванный наступлением страхового
случая, повлекший ущерб жизни и/или здоровью
водителя и пассажир(ов)а застрахованного
автотранспортного средства;

Двойное страхование: Если Застрахованный в
данном виде страхования является
Выгодоприобретателем другой, одной или
нескольких страховых компаний, то ущерб
возмещается солидарно между Страховщиками,
при этом АО Страховая компания Унисон
принимает участие пропорционально объему
своей ответственности, при условии, что общее
страховое возмещение не должно превышать
фактический ущерб;

Детальный отчет о дорожно-транспортном
происшествии (CDR - Crash Data Retrieval Report):

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

Условия страхования автотранспорта

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 



დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.
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Definition of Terms3

Страховое покрытие4

სს „სადაზღვევო კომპანია უნისონი“
JSC „Insurance Company Unison“

НаименованиеN

Соответствующий отчет о столкновении
автотранспорта, который хранится в «черном
ящике» автомобиля и информация из которого
извлекается/получается с помощью специального
устройства;

Незаводская деталь: Любая часть, деталь или
аксессуар автотранспорта (включая номерные
знаки), которые не зафиксированы в комплектации
автомобиля в соответствии с идентификационным
(VIN)/номером шасси;

Преамбула договора (Заголовок): Документ,
который предшествует всем другим положениям
договора, является неотъемлемой частью договора
и в котором указаны важные условия договора;

Информационный лист: Документ, который
обязательно должен быть предоставлен
потребителю — физическому лицу,
намеревающемуся получить страховые услуги,
на этапе предложения страхового продукта,
который включает ссылку на условия страхового
продукта;

Договор, заключенный дистанционно: Договор
страхования, заключенный между Страховщиком
и Страхователем с использованием одного или
нескольких дистанционных средств связи,
организованных Страховщиком.

Страхование автотранспорта (КАСКО)

Условия страхования автотранспорта



დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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Страховые риски5

სს „სადაზღვევო კომპანია უნისონი“
JSC „Insurance Company Unison“

НаименованиеN

Застрахованные риски (КАСКО): 
5.1. Пожар; взрыв; удар молнии; 
5.2. Кража; грабеж; разбой; противоправное
деяние третьего лица; 
5.3. Дорожно-транспортное происшествие; 
5.4. Столкновение с животным или внешнее
повреждение, причиненное животным или птицей; 
5.5. Стихийные бедствия, включая град; 
5.6. Падение предмета, в том числе, повреждение
лобового стекла отскочившим камнем; Примечание: 
Конкретное страховое покрытие и риски указаны в
страховом полисе.

Дополнительные
покрытия (при
наличии таковых в
страховом полисе)

6

Оформление
договора
страхования

7

 Дополнительные покрытия: 
6.1. Ущерб, возникший вследствие ответственности
перед третьим лицом; 
6.2. Ущерб, причиненный жизни и/или здоровью
водителя и пассажиров. Примечание: -
Дополнительные покрытия не являются заменой
обязательному страхованию, действующему в 
Грузии, и Страховщик несет ответственность
только за тот ущерб, который превышает
компенсацию, подлежащую получению по
обязательному страхованию, при этом возникший
ущерб возмещается только в денежной форме в
пределах лимитов, указанных в Полисе, но не
более документально обоснованного ущерба.

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

Условия страхования автотранспорта

7.1. Для оформления договора страхования
обязательным является заполнение письменного
заявления на страхование;
7.2. Страховой полис выдается на основании
заполненного Страхователем заявления на
страхование, свидетельства о регистрации
транспортного средства, удостоверения личности,
водительского удостоверения и фотографий
транспортного средства;



დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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7.3. Любое повреждение, имеющееся у
транспортного средства на момент страхования,
должно быть зафиксировано в заявлении на
страхование и на фотографиях транспортного
средства;
7.4. На этапе предложения страхового продукта
физическому лицу, имеющему намерение получить
страховую услугу, в обязательном порядке
выдается информационный лист, а оформленному
договору в обязательном порядке предшествует
преамбула договора;
7.5. Заключение договора страхования
осуществлялось между Страховщиком и
Страхователем материально или дистанционно с
использованием одного или нескольких
дистанционных средств связи, организованных 
Страховщиком;
7.6. Стороны соглашаются, что подписание
договора возможно в электронной форме, путем
подтверждения по соответствующей ссылке, а
также посредством платформы Signify
(https://signifyapp.com/ka-GE/). Договоры,
оформленные таким образом, имеют ту же
юридическую силу, что и собственноручная
подпись на бумажном носителе;
7.7. Выдача Страховщиком страхового полиса
подтверждает заключение договора страхования;
7.8. Страхование вступает в силу с 24:00 первого
дня даты, указанной в страховом полисе, и
действует до 24:00 последнего дня срока,
предусмотренного полисом, если иное не предусмо-
трено страховым полисом. При этом Страховщик не
возмещает те страховые случаи, которые наступят
до уплаты Страхователем первого или единовре-
менного взноса премии, а если страховой полис
является многолетним, то до уплаты первого или
единовременного страхового взноса как за первый,
так и за каждый последующий год;

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

Условия страхования автотранспорта
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სს „სადაზღვევო კომპანია უნისონი“
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НаименованиеN

8

9

7.9. Страхование Страхователем того же
интереса в другой страховой компании должно
быть согласовано со Страховщиком. Если
Страхователь оформил двойное страхование с
целью получения неправомерного дохода, то
все договоры, заключенные с этой целью,
считаются недействительными.

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

Условия страхования автотранспорта

Предварительные
условия выдачи
страхового
возмещения.

8.1. Страховое возмещение выдается в пределах
суммы ущерба и страховой суммы, но не более, при
соблюдении следующих условий: 
8.1.1. Отсутствует какой-либо из случаев-
исключений, предусмотренных настоящими
условиями. 
8.2. В случае дополнительных покрытий,
определенных страховым полисом, страховое
возмещение выдается: 
8.2.1. Если ущерб вызван виновными действиями
Страхователя (Уполномоченного водителя) при
передвижении на застрахованном транспортном
средстве, и установлена ответственность перед
третьим лицом (ущерб, причиненный имуществу,
жизни и/или здоровью третьего лица), и
одновременно Страховщик принял положительное
решение о возмещении по КАСКО; 
8.2.2. Если жизни и/или здоровью водителя и
пассажиров, находящихся в застрахованном
транспортном средстве, будет нанесен ущерб,
который проявится в течение 1 (одного) месяца с
момента наступления происшествия в течение
страхового периода.

Исключения Страховое возмещение не выдается, если:
9.1.1. Предоставленная информация и/или
документация не соответствует действительности
/является неправильной/неточной/поддельной/
вводящей в заблуждение;



დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.
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9.1.2. Убыток/ущерб существовал до страхования
или до случая;
9.1.3. Застрахованным автотранспортным
средством во время дорожно-транспортного
происшествия управлял неуполномоченный
водитель;
9.1.4. Ущерб не вызван наступлением страхового
риска, указанного в страховом полисе;
9.1.5. Случай не наступил в течение периода,
определенного страховым полисом;
9.1.6. Не будет уплачен единовременный или
очередной страховой взнос (страховая премия), 
установленный полисом;
9.1.7. Лимит, определенный страховым полисом,
исчерпан;
9.1.8. Транспортное средство используется в целях,
не согласованных со Страховщиком;
9.1.9. Автотранспорт использовался для: учебных,
спортивных или специальных целей, в том числе:
скорая помощь, дорожная полиция, бронетран-
спортер, такси, курьер, служба доставки (услуги
деливери), Test drive; участия в O� road – без
предварительного согласования со Страховщиком
и соответствующего указания в полисе.
9.1.10. Не подтверждается факт, место и время
наступления страхового риска, отсутствует след,
подтверждающий причину ущерба (осколки,
насыпь, предмет и прочее);
9.1.11. Имеет место умышленное повреждение со
стороны водителя, грубая неосторожность. Грубой
неосторожностью считается дорожно-транспортное
происшествие, вызванное, в том числе и не только,
виновным действием Уполномоченного водителя, и
такое действие не имеет объективного
оправдательного обстоятельства. Например:
превышение скорости водителем автомобиля,
проезд на красный свет, движение с нарушением
правил дорожного движения по полосе,

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

Условия страхования автотранспорта
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предназначенной для встречного движения,
игнорирование знака «Уступи дорогу», техническая
неисправность автомобиля;
9.1.12. При наступлении риска дорожно-
транспортного происшествия транспортное
средство не находилось в технически исправном
состоянии;
9.1.13. Повреждение автотранспорта не вызвано
внешним воздействием; водитель покинул место
происшествия, тронул или переместил автомобиль
без согласия Страховщика, если это не требуется
Патрульной полицией;
9.1.14. Водитель не вызвал Патрульную полицию
на место происшествия (кроме случаев действия
правила урегулирования страхового случая,
предусмотренного страховым полисом, без
протокола Патрульной полиции);
9.1.15. Водитель незамедлительно не сообщил
Страховщику о происшествии, за исключением
повреждения лобового стекла отскочившим
камнем, в этом случае Страхователь вправе
завершить движение и при первой же
возможности сообщить Страховщику о факте;
9.1.16. Ущерб, возникший на застрахованном
транспортном средстве, если этот ущерб вызван
страховым риском, но Страхователь/
Застрахованный не получил дополнительного
финансового убытка в результате наступления
этого случая;
9.1.17. Повреждение ходовых частей (шины, диски,
картер, тормозные колодки и т.д.) в результате
наезда на яму и/или любой предмет;
9.1.18. Имеет место: война (независимо от того,
объявлена она или нет), вторжение, действия
враждебных сил, враждебные или военные
действия, гражданские волнения, саботаж,
забастовка, манифестация, акт терроризма
или его попытка;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

Условия страхования автотранспорта



დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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სს „სადაზღვევო კომპანია უნისონი“
JSC „Insurance Company Unison“

Наименование Условия страхования автотранспортаN

9.1.19. Убыток наступил во время нахождения
застрахованного автотранспорта на строительной
и/или такой территории, где ограничено или
запрещено передвижение автотранспорта, в том
числе, на аэродроме, в аэропорту или на том
участке аэродрома, который используется для
взлета-посадки, передвижения, стоянки самолетов,
как дорога, предназначенная для обслуживания
аэропорта, или для таможенного досмотра в
аэропорту;
9.1.20. Случай произошел, когда Уполномоченный
водитель находился под воздействием алкогольных,
наркотических или психотропных веществ;
9.1.21. Ущерб, возникший на внедорожной
территории;
9.1.22. При наличии двойного страхования имела
место попытка получения полного страхового
возмещения;
9.1.23. Внутреннее (не внешнее) повреждение
застрахованного автомобиля от животных,
насекомых, птиц или рептилии;
9.1.24. Если согласно действующему
законодательству Грузии Страховщику
предоставляется полномочие отказаться от
страхового возмещения (положения Гражданского
кодекса Грузии);
9.1.25. Страхователем не были полностью и
надлежащим образом выполнены обязательства,
установленные этими же условиями.
9.2. В сумму убытка не войдут:
9.2.1. Любой тип административного штрафа, в
том числе за нарушение правил парковки, а также
расходы на стоянку/перевозку на штрафстоянку,
включая компенсацию ущерба, причиненного при
эвакуации застрахованного транспортного средства;
9.2.2. Расходы на ремонт за пределами Грузии;
9.2.3. Естественный износ, ржавчина, коррозия,
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სს „სადაზღვევო კომპანია უნისონი“
JSC „Insurance Company Unison“

Наименование Условия страхования автотранспортаN

10

амортизация, обесценивание и/или такой ремонт,
который улучшает состояние автотранспорта,
существовавшее до наступления убытка;
9.2.4. Моральный ущерб, ущерб, понесенный в
виде недополученного дохода.

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 

Порядок расчета
страхового
возмещения

10.1.1. Форму выдачи страхового возмещения
определяет Страховщик — в виде денежных
средств, имущества или услуг.
10.1.2. В случае Полного уничтожения
автотранспорта, кражи, грабежа, разбоя, по
решению Страховщика, возможно произвести
замену застрахованного автотранспорта на
автотранспорт аналогичной модели, года выпуска
и технического состояния, а после страхового
возмещения Страховщик приобретает право
собственности на уничтоженный или угнанный
автотранспорт согласно законодательству Грузии
и настоящим Условиям. Передача автотранспорта
Страховщику должна быть осуществлена
Страхователем путем снятия с учета в Агентстве
обслуживания Министерства внутренних дел
Грузии (СЮЛП). Расходы по снятию с учета и
переоформлению несет Страхователь.
10.2. В случае дополнительного покрытия
Страховщик определяет форму выдачи страхового
возмещения следующим образом:
10.2.1. Восстановительная или замещающая
стоимость поврежденного имущества;
10.2.2. Расходы на лечение пострадавшего лица;
10.2.3. В случае постоянной нетрудоспособности
и/или смерти — документально подтвержденная
общая сумма дохода за последние 5 (пять) лет, но
не более лимита, указанного в Полисе. При этом,
в случае пострадания нескольких лиц в результате
одного происшествия, когда сумма ущерба
превышает максимальный лимит ответственности
Страховщика, указанный в Полисе, возмещение 



დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;
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каждому лицу выдается пропорционально его доле
ущерба в общем ущербе.
10.3. Расчет страхового возмещения будет
произведен в пределах лимита ответственности
Страховщика, установленного Полисом, но не
более суммы реального ущерба, с учетом
применения метода Пропорционального
страхования, вычета Франшизы, а также
подлежащей уплате премии (при ее наличии);
10.4. В страховом возмещении будут учтены
расходы на услуги эвакуатора, в пределах
кратности и лимита, установленных Полисом,
если такое условие предусмотрено Полисом, и при
этом, если застрахованное транспортное средство
не может передвигаться самостоятельно. Даже если
в качестве территории страхования указаны другие
страны, кроме Грузии, расходы на перемещение
поврежденного автомобиля покрываются только в
пределах Грузии;
10.5. Страховщик возмещает расходы на
транспортировку (эвакуацию) автотранспорта,
поврежденного в результате страхового случая, до
согласованного ближайшего ремонтного пункта,
однократно в рамках одного страхового случая;
10.6. При таком повреждении застрахованного
средства, когда имеет место страховой случай, но
налицо не одно, а несколько повреждений, и
расстояние между поврежденными местами / место
происшествия / степень повреждений и другие
обстоятельства исключают повреждение в
результате возможного наступления одного и того
же риска, тогда Страховщик возмещает только факт
одного, меньшего повреждения.
10.7. Получателем возмещения считается
Страхователь, но при условии, что в условиях
наступившего ущерба Страхователь понес
финансовый убыток и подтверждается его
финансовый интерес к объекту страхования. В



დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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любом другом случае страховое возмещение не
выдается, и такой полис подлежит аннулированию.

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

Порядок выдачи
страхового
возмещения

11 11.1. Страховое возмещение выдается после того,
как произойдет: 
11.1.1. Установление факта страхового случая и
размера ущерба; 
11.1.2. Определение формы и размера возмещения; 
11.1.3. Квалификация происшествия как страхового
случая; 
11.1.4. Установление того, что Страхователь не
имеет задолженности по страховой премии. 
11.2. После выполнения условий, предусмотренных
пунктом 
11.2,1. настоящего Договора, Страховщик возместит
Страхователю ущерб, причиненный страховым
случаем, в течение максимум 3 (трех) рабочих дней
после полного получения документации; 
11.3. Страховщик оставляет за собой право
отложить принятие решения о страховом
возмещении, если в отношении Страхователя
(Выгодоприобретателя) или его уполномоченного
представителя возбуждено уголовное дело в связи
с фактом наступления страхового риска.

Права, обязанности
и ответственность
сторон

12 12.1. Страхователь обязан:
12.1.1. Уплатить страховую премию в срок,
определенный страховым полисом;
12.1.2. В случае двойного страхования
незамедлительно уведомить Страховщика в
письменной форме и в соответствующем
письменном уведомлении указать сведения о
других страховщиках и сумму страхового покрытия.
12.1.3. В случае желания досрочного прекращения
страхования Страхователь обязан обратиться к
Страховщику в письменной форме; желание,
выраженное устно или телефонным сообщением,
не будет являться основанием для отмены
страхования.



დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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Наименование Условия страхования автотранспортаN

12.1.4. Сообщать Страховщику достоверную
информацию, как до получения Полиса, так и в
течение срока его действия, которая влияет на
оценку/последующее изменение степени риска;
12.1.5. Уплатить неустойку в сроки, установленные
Страховщиком, в случае неисполнения или
ненадлежащего исполнения взятых на себя
обязательств.
12.2. После наступления случая Страхователь
обязан:
12.2.1. Немедленно оставить уведомление на
горячей линии Страховщика — 032 2 991 991, сразу
после наступления случая, за исключением
повреждения лобового стекла отскочившим
камнем, в этом случае Страхователь уполномочен
завершить движение и при первой же возможности
сообщить Страховщику о факте. Указанное носит
исключительно информационный характер, и
Страховщик уполномочен начать действия только
после получения письменного заявления от
Страхователя;
12.2.2. Немедленно уведомить Службу управления
чрезвычайными ситуациями — 112, сразу после
наступления случая (кроме повреждения лобового
стекла отскочившим камнем);
12.2.3. Не перемещать автотранспорт с места
наступления случая без согласия Страховщика,
если такое действие не требуется Патрульной
полицией;
12.2.4. Не начинать ремонт автотранспорта без
согласования со Страховщиком;
12.2.5. Сделать письменное заявление о случае не
позднее 24 часов с момента его наступления. В
случае нарушения Страхователем этих сроков,
независимо от того, повлияло бы или нет
составление письменного заявления в указанные
сроки на оценку случая и исследование связанных
обстоятельств, а также на размер ущерба, 

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;



დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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Наименование Условия страхования автотранспортаN

Страховщик оставляет за собой право отказаться
от возмещения убытка;
12.2.6. Сообщить Страховщику об изменениях в
условиях эксплуатации, использования, владельца
или идентификационных данных транспортного
средства;
12.2.7. Незамедлительно, в письменной форме,
сообщить Страховщику об изменениях в адресах
(местонахождение, телефон, факс, E-Mail),
указанных в Полисе (Заявлении). При этом
необходимо полное и точное указание новых
реквизитов. В случае несоблюдения этого правила
Страхователь не может ссылаться на факт
изменения адресов как причину неполучения
уведомления, и уведомление будет считаться
полученным со всеми последствиями, предусмо-
тренными настоящими условиями;
12.2.8. После заявления о случае, разрешить
Страховщику изъять/получить информацию из
Детального отчета о дорожно-транспортном
происшествии (CDR) из застрахованного
автомобиля, на основании чего Страховщиком
будет принято решение о возмещении ущерба.
В случае не предоставления согласия ущерб не
подлежит возмещению;
12.2.9. Обеспечить за свой счет хранение
поврежденного имущества до тех пор, пока
Страховщик не примет решение о возмещении;
12.2.10. После получения страхового возмещения
обязательно отремонтировать автотранспортное
средство, поврежденное в результате страхового
случая, а замененные поврежденные автозапчасти
или имущество, оставшееся после полного
уничтожения, передать Страховщику в
собственность. Расходы по переоформлению
покрывает Страхователь;
12.2.11. В случае наличия регрессного требования,

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM



დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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Наименование Условия страхования автотранспортаN

передать Страховщику все имеющиеся у него
документы и оказать содействие Страховщику в
реализации права суброгации.
12.3. Страхователь обязан после наступления
случая представить Страховщику:
12.3.1. Письменное заявление о наступлении случая;
12.3.2. Свидетельство о регистрации автотранспорта;
12.3.3. Водительское удостоверение
Уполномоченного водителя;
12.3.4. Банковские реквизиты;
12.3.5. В случае дополнительных покрытий,
калькуляцию; Медицинская форма № 100;
12.3.6. Требуемые в связи с наступившим случаем
справки, заключения и/или другие
соответствующие документы, выданные
компетентными органами (в том числе,
Министерством внутренних дел Грузии,
метеорологической службой);
12.3.7. Всю возможную информацию,
доказательства, имеющиеся у него и/или
запрошенные Страховщиком, связанные с
дорожно-транспортным происшествием;
12.3.8. В зависимости от конкретного случая,
справку о влиянии на водителя алкогольных,
наркотических или токсических веществ (Алкотест
/ Заключение экспертизы).
Примечание: Обязательства Страхователя в равной
степени распространяются на Застрахованное лицо
и Выгодоприобретателя (при его наличии)
12.4. Страховщик уполномочен:
12.4.1. Исходя из частоты наступивших случаев или
причины(причин) случая, в течение страхового
периода повторно обсуждать степень риска и
потребовать увеличения премии и/или прекратить
действие Полиса; одновременно, если решением
Страховщика будет предложено повышение
премии и Страхователь не согласится с
предложением в течение 5 рабочих дней с

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.



დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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Наименование Условия страхования автотранспортаN

момента получения такого письменного
уведомления, то Страховщик уполномочен
прекратить действие Полиса в порядке,
установленном этими условиями;
12.4.2. Возместить убыток с использованием
принципа возмещения Пропорциональным
методом, определенного настоящими Условиями,
за вычетом Франшизы (если таковая имеется в
Полисе) и подлежащей уплате страховой премии,
в том случае, если Страховая сумма в Страховом
полисе определена в размере меньше Рыночной
стоимости объекта страхования. Страховщик
возмещает убыток в той пропорции, которая будет
существовать на момент наступления страхового
случая между Страховой суммой и Рыночной
стоимостью автотранспорта;
12.4.3. При Полном уничтожении застрахованного
транспортного средства, выдать страховое
возмещение в пределах Страховой суммы: – либо
за вычетом стоимости имущества, оставшегося
после страхового возмещения, независимо от
степени его повреждения, визуального состояния
и продажной цены, либо без вычета стоимости
оставшегося имущества; после страхового
возмещения, независимо от типа ущерба (будь то
Полное уничтожение или частичный ущерб),
потребовать от Страхователя передачи права
собственности на поврежденное имущество;
12.4.4. При первом же нарушении графика уплаты
страховой премии (подразумевается также
неполная сумма страхового взноса) не возмещать
страховые случаи, наступившие по истечении 14
календарных дней после нарушения графика, без
какого-либо дополнительного уведомления
приостановить действие договора до полного
выполнения Страхователем финансового
обязательства. Договор страхования
возобновляется только после уплаты премии

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.
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Наименование Условия страхования автотранспортаN

Страхователем. После погашения задолженности
Страховщик не будет рассматривать случаи,
наступившие в период задолженности, как
страховые случаи, и случаи, наступившие в этот
период, не подлежат возмещению со стороны
Страховщика. Если Страхователь/Застрахованный
не погасит подлежащую уплате по графику премию
в течение 30 (тридцати) дней, то по истечении этого
срока Страховщик уполномочен расторгнуть
настоящий договор и потребовать уплаты
задолженности по страховой премии.
12.4.5. В случае нарушения Страхователем сроков
уведомления (телефонное сообщение, подача
заявления) Страховщик оставляет за собой право
не рассматривать требование, связанное с
возмещением убытка, признать телефонное
сообщение о наступлении ущерба несуществующим
и, соответственно, отказаться от выдачи страхового
возмещения.
Запоздалое уведомление со стороны Страхователя
критически отражается на интересах Страховщика
по следующим причинам:
• Становится невозможным получение доказательств;
• Страховщику не предоставляется возможность на
месте оценить поврежденное или утраченное
имущество, собрать фотоматериалы, провести
экспертизу и получить другие необходимые
доказательства;
• Ограничивается право, предоставленное
Страховщику законом/договором в отношении
суброгации;
• Страховщик лишается возможности своевременно
принять меры для спасения предмета страхования
или уменьшения ущерба;
• Страховщик не может идентифицировать
исключения, установленные договором;
12.5. После наступления случая Страховщик
уполномочен:

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 



ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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Наименование Условия страхования автотранспортаN

13

14

12.5.1. Осмотреть автотранспорт;
12.5.2. Провести экспертизу;
12.5.3. При повреждении автотранспорта
отремонтировать поврежденные части, если они
подлежат восстановлению;
12.5.4. Составить калькуляцию (перечень) стоимости
ремонта, исходя из степени повреждения;
12.5.5. В связи со случаем, вызванным наступлением
страховых рисков, когда возбуждено уголовное
дело и ведется следствие, отложить принятие
решения о страховом возмещении до завершения
уголовного дела.

Порядок
суброгации:

Срок действия
Договора и условия
его прекращения
(расторжения)

Если Страхователь может предъявить требование
о возмещении ущерба третьему лицу, то это
требование переходит к Страховщику, если он
возмещает Страхователю ущерб. Если Страхователь
отказывается от своего требования к третьему лицу
или от права обеспечения своего требования, то
Страховщик освобождается от обязанности
возместить убыток в той мере, в какой он мог бы
получить для возмещения своих расходов в связи
с осуществлением права или предъявлением
требования.

14.1. Досрочное прекращение Договора возможно
как по инициативе Страхователя, так и по
инициативе Страховщика.
14.2. В случае досрочного прекращения
страхования по инициативе Страхователя, он во
всех случаях обязан обратиться к Страховщику в
письменной форме; желание, выраженное устно
или телефонным сообщением, не является
основанием для отмены страхования;
14.3. Страхование по инициативе Страховщика
может быть прекращено в связи с нарушением
обязательства по уплате премии (имеется в виду
статья 12.4.4. настоящего Договора).



პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 
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12.4.5. По инициативе Страховщика, с соблюдением
одномесячного срока, если множество однородных
страховых случаев существенно ограничивает
управление страховыми рисками.
14.3. Страховщик уполномочен в одностороннем
порядке немедленно прекратить страхование, если:
14.3.1. Страхователь/Выгодоприобретатель/
Уполномоченный водитель в какой-либо форме
предоставляет Страховщику неверную информацию,
фальсифицирует ее и вводит/пытается ввести
Страховщика в заблуждение;

15.1. В случае неуплаты единовременного или
очередного страхового взноса Страховой премии,
определенной Страховым полисом, в
установленные сроки, Страховщик уполномочен
потребовать от Страхователя неустойку в размере
0,1% от неуплаченной суммы за каждый
просроченный день, но не более общей суммы
Страховой премии, определенной Полисом;
15.2. При досрочном прекращении страхования по
инициативе Страховщика:
15.2.1. Страхователь во всех случаях обязан уплатить
Заработанную премию; если Заработанная премия
была уже уплачена Страхователем на момент
прекращения страхования, данная сумма не
подлежит возврату Страховщиком, возвращается
только Незаработанная премия.
15.2.2. Если по Полису было выплачено возмещение
за убыток, Страхователь обязан уплатить Страховую
премию полностью. Если полная Страховая премия
была уже уплачена Страхователем, данная сумма не
подлежит возврату Страховщиком.
15.3. При досрочном прекращении страхования по
инициативе Страхователя:
15.3.1. Страхователь во всех случаях обязан уплатить

Неустойка /
Санкции,
вытекающие из
прекращения
Договора:

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;



დაზღვეულის რისკის 
აღწერილობა და სადაზღვევო 
დაფარვის პირობები

●    ქურდობა , ძარცვა, ყაჩაღობა;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევით, 
სტიქიური უბედურებით, ხანძრით, 
აფეთქებით, მეხის დაცემით, სხვა 
და სხვა საგნების დაცემითა და
მესამე პირის 
მართლსაწინააღმდეგო
ქმედებით მიყენებული ზიანი;
●    ავტოსაგზაო შემთხვევის 
შედეგად მე-3 პირის (გარდა 
მძღოლისა და მგზავრებისა)
სიცოცხლეზე, ჯანმრთელობაზე 

INSURED RISKS AND
COVERAGE TERMS

●    THEFT, ROBBERY, BURGLARY
●    MOTOR ACCIDENT, NATURAL 
DISASTERS, FIRE,
LIGHTENING, EXPLOSION,FALL OF 
DIFFERENT OBJECTS,
MALICIOUS DAMAGE
●    DAMAGE CAUSED TO HEALTH, LIFE 
AND/OR
PROPERTY OF THIRD PARTIES (EXCEPT 
THE DRIVER AND
PASSENGERS) AS A RESULT OF ROAD 
ACCIDENT.
(UNLESS THIRD PARTY LIABILITY 

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

24

სს „სადაზღვევო კომპანია უნისონი“
JSC „Insurance Company Unison“

Наименование Условия страхования автотранспортаN

18

17

16

Заработанную премию; если Заработанная премия
была уже уплачена Страхователем на момент
прекращения страхования, данная сумма не
подлежит возврату Страховщиком.
15.3.2. Страховщик уполномочен дополнительно
потребовать от Страхователя уплаты 10% от полной
Страховой премии;
15.3.3. Если по Полису было выплачено возмещение
за убыток, Страхователь обязан уплатить Страховую
премию полностью. Если полная Страховая премия
была уже уплачена Страхователем, данная сумма не
подлежит возврату Страховщиком.

Размер Страховой премии и порядок оплаты
указаны в Страховом полисе.

Страховая премия
и условия оплаты

Любой спор, возникающий по Договору (в том
числе, связанный с существованием, толкованием,
исполнением и принудительным исполнением
Договора), разрешается путем переговоров. В
случае неразрешения спора стороны обращаются в суд.

18.1. Уведомление Страховщика Страхователю
(Застрахованному лицу/Уполномоченному
водителю) доставляется посредством короткого
текстового сообщения, электронной почты или
почтового отправления, и/или по реквизитам,
местонахождению, указанным Страхователем в
Заявлении/Страховом полисе. При этом
Страховщик не несет ответственности, если
указанные реквизиты неверны или изменились, и
Страховщик не был уведомлен об этом, из-за чего
уведомление не было или было неправильно
отправлено. Уведомление считается врученным с
момента отправки;
18.2. В случае, если уведомление Страховщиком
было отправлено Страхователю на адрес

Порядок
разрешения споров

Коммуникация
между сторонами

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;
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электронной почты, отличный от указанного в
Заявлении/Полисе на страхование, уведомление
считается врученным в день его получения
Страхователем/Застрахованным лицом, если
получение уведомления подтверждено
Страхователем/Застрахованным лицом;
18.3. Страховой полис, заверенный и выданный
Страховщиком электронной подписью или
электронной печатью, равнозначен оригиналу.
Также согласие Страхователя на условия
страхования, осуществленное посредством
электронной коммуникации со Страховщиком,
равнозначно подписи Страхователя. Оформление
Страхового полиса и соответствующего договора
может быть осуществлено в материальной
письменной форме, при этом подтверждение на
любой корпоративный почтовый адрес
Страховщика, оканчивающийся на unison.ge,
равнозначно подписи.

ხელშეკრულებაზე უარის თქმის
შემთხვევაში  დამზღვევა/ 
დაზღვეულმა მზღვეველს უნდა 
მიმართოს ელექტრონულ
ფოსტაზე UNISON@UNISON.GE, 
მატერიალურად წარმოადგინოს 
განცხადების ფორმით 
მზღვეველის მისამართზე (ქ. 
თბილისი დ. გამრეკელის ქუჩა 19/ 
ქ. ბათუმი, დემეტრე 
თავდადებულის ქ. 31) ან 
ელექტრონულად
შეავსოს მზღვეველის 
ოფიციალურ საიტზე
მითითებული ზემოაღნიშნული 
განცხადების
ფორმა.

ფრანშიზის სახე, ოდენობა და 
გამოყენების წინაპირობები

დაზღვევის გამონაკლისი, 
პირობების სრულყოფილი 
ჩამონათვალი
21 წლამდე ასაკის 
მძღოლებისათვის და /ან 1 
წლამდე მართვის გამოცდილების 
მქონე მძღოლის შემთხვევაში 
ზარალი ანაზღაურდება მხოლოდ 
50%-ით, ხოლო იმ შემთხვევაში 
თუ უფლებამოსილი მძღოლი 
არაა ბრალეული დამდგარ 
შემთხვევაში ზარალი 
ანაზღაურდება სრულად.    
პრემიის ან მისი პირველი 
შენატანის გადახდამდე 
შემთხვევები არ ექვემდებარება 
ანაზღაურებას. სადაზღვევო 
დაფარვა არ ვრცელდება 
დაზღვეული ავტოსატრანსპორტო 
საშუალების ექსპლუატაციასთან 

PREREQUISITES, AMOUNT AND TYPE OF 
DEDUCTIBLE 

●    DRIVERS UNDER THE AGE OF 21 
AND/OR UNDER AT LEAST 1 YEAR OF 
DRIVING EXPERIENCE WILL BE 
COMPENSATED FOR ONLY 50% OF THE 
OCCURRED INSURED CLAIM, AND IF THE 
AUTHORIZED DRIVER IS NOT GUILTY, 
THE LOSS WILL BE COMPENSATED IN 
FULL. CASES PRIOR TO THE PAYMENT OF 
THE PREMIUM OR ITS FIRST 
INSTALLMENT SHALL NOT BE SUBJECT 
TO REIMBURSEMENT. INSURANCE 
COVERAGE SHALL NOT APPLY TO THE 
ADMINISTRATIVE AND OTHER 
PENALTIES IMPOSED ON THE OWNER 
AND / OR THE AUTHORIZED DRIVER OF 
THE INSURED MOTOR VEHICLE FOR THE 
EXPLOITATION OF THE INSURED MOTOR 
VEHICLE AND / OR ANY COSTS RELATED 
TO TEMPORARY VEHICLE SEIZURE BY 
THE LAW ENFORCEMENT.

დაკავშირებული დაზღვეული 
ავტოსატრანსპორტო საშუალების 
მესაკუთრის ან/და 
მძღოლისათვის დაკისრებული 
ადმინისტრაციული თუ სხვა 
სახის ჯარიმაზე და საჯარიმო 
სადგომზე დგომის ხარჯებზე.

სადაზღვევო პოლისის 
შესაბამისად დასახელებული 
შეუზღუდავი მძღოლების 
შემთხვევაში, ანაზღაურებას 
ექვემდებარება 
ავტოტრანსპორტის მართვის 
უფლების მქონე პირის მიერ 
დამდგარი შემთხვევა რომელსაც 
აქვს საქართველოში გაცემული 
მოქმედი მართვის მოწმობა და 
მისი ასაკი არ აღებამეტება 75 
წელს.
 

●    იხილეთ სრულყოფილი 
ჩამონათვალი ხელშეკრულების 
1.3; 4.1.17; 4.1.19; 4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 
4.4.11;  5.12; 6.1. და 7 პუნქტებში.

სადაზღვევო შემთხვევის 
დადგომისას მზღვეველისთვის 
შეტყობინების გაგზავნის, 
მოთხოვნის 
წარდგენის,სადაზღვევო 
შემთხვევის რეგულირების და 
სადაზღვევო ანაზღაურების 
გაცემის ფორმა და ვადები

●    იხილეთ ხელშეკრულების 
მე-4.1.6.; 4.1.7; 4.1.8; 4.1.9.; ; 4.1.11; 4.1.12; 
4.1.13; 4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 
4.1.22; 4.1.23; 4 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; 
პუნქტებში.

IN THE CASE OF UNLIMITED DRIVERS 
ACCORDING TO THE INSURANCE POLICY, 
THE SUBJECT OF REIMBURSEMENT IS 
ONLY CASE OF ANY PERSON WITH A 
VALID DRIVER'S LICENSE ISSUED IN 
GEORGIA AND UNDER THE AGE OF 75. 

●    PLEASE SEE THE FULL LIST OF 
EXCLUSIONS IN CLAUSE 1.3; 4.1.17; 4.1.19; 
4.1.20; 4.4.7; 4.4.8; 4.4.9; 4.4.11;  5.12; 6.1. 
AND 7 OF THE MOTOR INSURANCE 
WORDING.

FORMS, TERMS AND DATES REGARDING 
TO THE NOTIFICATION, TO BE SENT TO 
THE INSURER, SUBMITTING A CLAIM 
FORM, OF THE INSURANCE ACCIDENT 
REGULATION AND ISSUANCE OF 
INSURANCE REIMBURSEMENT

●    PLEASE SEE CLAUSES N4.1.6.; 4.1.7; 
4.1.8; 4.1.9.; 4.1.10; 4.1.11; 4.1.12; 4.1.13; 
4.1.14; 4.1.15; 4.1.16; 4.1.17, 4.1.21, 4.1.22; 
4.1.23, 4.1.24; 4.3; 4.4; 5; ARTICLES.

ზიანი და ასევე დამზღვევს არ 
აქვს ნასარგებლები არანაირი 
ფასიანი ბენეფიტით, მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო  დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
შეწყვეტის დღისთვის 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული გამოუმუშავებელი 
პრემიის 10% (მაგრამ არაუმეტეს 
სადაზღვევო პოლისით 
გათვალისწინებული სრული 
სადაზღვევო პრემიისა).
ბ) თუ ხელშეკრულების 
შეწყვეტამდე სადაზღვევო 
პერიოდში ზიანი ანაზღაურებული 
არ არის, მაგრამ დამზღვევს 
ნასარგებლები აქვს, დაზღვევის 
პოლისით გათვალისწინებული 
დამატებითი  ერთი ან რამდენიმე 
ფასიანი ბენეფიტებით, ასეთ 
შემთხვევაში მზღვეველი 
უფლებამოსილი მოსთხოვოს 
ხოლო დამზღვევი ვალდებულია 
მზღვეველს გადაუხადოს 
გამომუშავებულ პრემიას 
დამატებული მთლიანი 
სადაზღვევო პრემიის 10% (მაგრამ 
არაუმეტეს სადაზღვევო 
პოლისით გათვალისწინებული 
სრული სადაზღვევო პრემიისა).

●    დამზღვევი/უფლებამოსილი 
მძღოლი ვალდებულია 
მზღვეველის პროვაიდერ სერვის 
ცენტრში დაზიანებული 
ავტომანქანის შეფასებიდან და 
ინვოსის შედგენიდან 3 (სამი) 
სამუშაო დღის ვადაში საკუთარი 
ხარჯით უზრუნველყოს 
დაზიანებული ავტომანქანის 

THE INSURER IS ENTITLED TO DEMAND 
AND THE INSURRD IS OBLIGED TO PAY 
THE INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY) ; 

●    IF THE PAID BENEFIT IS USED 
BEFORE TERMINATION, THE INSURER IS 
ENTITLED TO DEMAND AND THE 
INSURED IS OBLIGED TO PAY TO THE 
INSURER 10% OF THE TOTAL 
INSURANCE PREMIUM ADDED TO THE 
GENERATED PREMIUM (BUT NOT MORE 
THAN THE FULL INSURANCE PREMIUM 
PROVIDED BY THE INSURANCE POLICY); 

●    INSURED/AUTHORIZED DRIVER IS 
OBLIGED TO TAKE OUT THE CAR FROM 
THE SERVICE CENTER WITH HIS OWN 
EXPENSE WITHIN 3 WORKING DAYS 
AFTER THE CALCULATING THE CAR’S 
DAMAGE AND FORMING THE INVOICE, 
OTHERWISE THE INSURER AND THE 
PROVIDER SERVICE CENTER IS OUT OF 
RESPONSIBILITY ABOUT CAR’S 
ADDITIONAL DAMAGES AND THE 
INSURER HAS AUTHORITY: A) TO 
CHARGE THE INSURER / AUTHORIZED 
DRIVER WITH PARKING FEE IN THE 
AMOUNT OF 5 (FIVE) GEL DAILY;

Коммуникация
между сторонами

პროვაიდერი სერვის ცენტრიდან 
გადაყვანა, აღნიშნული ვადის 
გასვლის და/ან დაზიანებული 
ავტომანქანის პროვაიდერი 
სერვის ცენტრიდან გაყვანის 
შემდეგ მზღვეველი და 
პროვაიდერი სერვის ცენტრი 
იხსნის პასუხისმგებლობას 
ავტომანქანის ნებისმიერ 
დამატებით დაზიანებაზე და 
უფლებამოსილია დააკისროს 
დამზღვევს/უფლებამოსილ 
მძღოლს პროვაიდერის სერვის 
ცენტრში პარკირების გადასახადი 
ყოველდღიურად 5 (ხუთი) ლარის 
ოდენობით,

ინფორმაცია ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმის პირობების, ვადისა 
და წესის შესახებ (იმ მისამართის 
მითითების ჩათვლით, სადაც 
ასეთი შეტყობინება უნდა იყოს 
გაგზავნილი), თუ ხელშეკრულება 
დისტანციურად, სარეწის გარეთ, 
განუსაზღვრელი ვადით არის 
დადებული ან ავტომატურად 
გრძელდება. მათ შორის, 
ინფორმაციას იმის შესახებ,
რომ მომხმარებელი 
ხელშეკრულებაზე უარს ვერ 
იტყვის, თუ, ამ წესის
შესაბამისად, ხელშეკრულებაზე 
უარის თქმა შეუძლებელია

დამზღვევს/დაზღვეულს უფლება 
აქვს, ყოველგვარი საფუძვლის 
მითითების, ჯარიმისა და 
ზედმეტი გადასახადის გარეშე,
უარი თქვას ხელშეკრულებაზე 
დაზღვევის ხელშეკრულების 
დისტანციურად ან სარეწის 

THE INFORMATION ABOUT THE 
CONDITIONS, TERM
AND RULES OF CONTRACT 
(INDICATIONS OF THE
ADDRESS WHERE SUCH NOTICE 
SHOULD BE SENT),
IF THE CONTRACT IS CONCLUDED 
ELECTRONICALLY -
REMOTELY OR OFF-TRADE AND FOR AN 
INDEFINITE
PERIOD OR IS AUTOMATICALLY 
RENEWED.
AMONG THEM, THE INFORMATION 
ABOUT INFORMATION,
THE USER CANNOT REFUSE THE 
CONTRACT, IF,
IN ACCORDANCE WITH THIS RULE, THE 
CONTRACT IS
NOT POSSIBLE.

THE INSURD/POLICYHOLDER HAS THE 
RIGHT, WITHOUTSPECIFYING ANY 
REASON, PAYING PENALTY OR
ADDITIONAL FEE, TO REFUSE THE 
CONTRACT IN CASE OF CONCLUDING 
INSURANCE CONTRACT 
ELECTRONICALLY - REMOTELY OR 
OFF-TRADE - WITHIN 14 DAYS FROM ITS
CONCLUSION.

THIS CLAUSE DOES NOT APPLY TO:
A) THE SERVICES THAT PRICE DOES NOT 
EXCEED 30 GEL;
B) THE INSURANCE CONTRACTS, THE 
VALIDITY PERIOD OF WHICH IS LESS 
THAN THE PERIOD OF THE RIGHT OF
REFUSAL;
C) THE INSURANCE CONTRACT RELATED 
TO THE MAIN CONTRACT, WHEN THE 
MAIN CONTRACT DOES NOT
INCLUDE THE RIGHT OF REFUSAL;

გარეთ დადების შემთხვევაში –
მისი დადებიდან 14 დღის ვადაში.
აღნიშნული პუნქტის მოქმედება 
არ ვრცელდება:
ა) იმ მომსახურებაზე, რომლის 
ფასი 30 ლარს არ აღემატება;
ბ) სადაზღვევო 
ხელშეკრულებებზე,
რომელთა მოქმედების ვადა 
უარის თქმის უფლების პერიოდზე 
ნაკლებია;
გ) ძირითად ხელშეკრულებასთან
დაკავშირებულ დაზღვევის
ხელშეკრულებაზე, როდესაც 
ძირითადი ხელშეკრულება არ 
მოიცავს უარის თქმის
უფლებას;
დ) დაზღვევის ხელშეკრულებაზე, 
რომლის ფასი დამოკიდებულია 
ფინანსურ ბაზარზე
განხორციელებულ ცვლილებაზე, 
რაც მზღვეველის კონტროლს არ 
ექვემდებარება და რასაც 
შეიძლება ადგილი ჰქონდეს
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების გამოყენების ვადის 
განმავლობაში;
ე თუ დამზღვევმა/დაზღვეულმა,
ხელშეკრულებაზე უარის თქმის 
უფლების ვადის გასვლამდე, 
პირდაპირ და მკაფიოდ
მოითხოვა, დაზღვევის 
ხელშეკრულების
პირობების გათვალისწინებით,
მომსახურების მიღება და 
მზღვეველმა მიაწოდა 
ინფორმაცია, რომ შესაბამისი
მომსახურების მიღებით იგი 
კარგავს უარის თქმის უფლებას.

D) THE INSURANCE CONTRACT, THE 
PRICE OF WHICH IS CARRIED OUT OF 
THE CHANGES TOWARDS THE 
FINANCIAL MARKET, WHICH IS NOT THE 
SUBJECT TO THE CONTROL OF THE 
INSURER AND MAY TAKE PLACE
DURING THE TERM OF USING REFUSAL 
RIGHT;
E) IF INSURD/POLICYHOLDER, BEFORE 
THE EXPIRATION OF THE RIGHT TO 
REFUSE THE CONTRACT, TAKING INTO
ACCOUNT THE INSURANCE TERMS, 
DIRECTLY AND CLEARLY REQUESTED, TO 
RECEIVE THE SERVICE AND THE 
INSURER HAS PROVIDED INFORMATION 
THAT BY RECEIVING THE RELEVANT 
SERVICE, THE INSURD/POLICYHOLDER
LOSES THE RIGHT OF REFUSAL
IN CASE OF REFUSAL OF THE CONTRACT, 
THE POLICYHOLDER/ INSURED IS 
OBLIGED TO NOTIFY THE INSURER
BY E-MAIL UNISON@UNISON.GE, SEND 
THE NOTIFICATION MATERIALLY IN THE 
FORM OF AN APPLICATION TO THE 
ADDRESS OF THE INSURER (TBILISI, D. 
GAMREKELI STR. 19/ BATUMI STREET 
DEMETRE TAVDADEBULI STR. 31) OR 
FILL IT ELECTRONICALLY ON THE 
OFFICIAL WEBSITE OF THE INSURER, 
SPECIFIED IN THE ABOVE 
APPLICATION FORM

19.1. Страховщик уполномочен обрабатывать
персональные данные (в том числе
персональные данные особой категории),
полученные в рамках страхования, в
соответствии с требованиями Закона Грузии
«О защите персональных данных».
19.2. Страхователь дает согласие на то, что
Страховщик уполномочен, в соответствии
с законодательством Грузии, обрабатывать
персональные данные Страхователя/
Застрахованного лица/Уполномоченного
водителя, в том числе данные особой
категории, в рамках и объеме настоящего
Договора, для целей Договора, и при
необходимости передавать их третьим
лицам. Страховщик также уполномочен
обрабатывать персональные данные
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Страхователя/Застрахованного лица/
Уполномоченного водителя для
маркетинговых целей, включая цели
прямого маркетинга.
19.3. Страховщик уполномочен, без
дополнительного согласия Страхователя,
Застрахованного лица или
Уполномоченного водителя,
предусмотренного Полисом, обращаться
в компетентные государственные органы
и получать от них информацию о
правонарушениях и/или уголовных делах,
связанных с дорожно-транспортными
происшествиями, — в количестве и
объеме, необходимом для целей
страхования.
19.4. Субъект данных имеет право в любое
время потребовать от Страховщика
прекращения использования данных о
нем для целей прямого маркетинга, в
той же форме, в которой осуществляется
указанная коммуникация, — путем
обращения в письменной форме или
посредством телекоммуникационных средств.

20.1. Претензия может быть зафиксирована по
следующему адресу электронной почты Страховщика:
complaint@unison.ge  или путем оставления сообщения
на горячей линии Страховщика: 0 32 2 991 991; 
20.2. Любые изменения и дополнения в настоящие
Условия предусмотрены (уточнены) в Страховом полисе
или в соответствующем соглашении, заключенном между
сторонами. Соглашение сторон не требуется для
внесения изменений/дополнений в эти условия, если
это обусловлено действующим законодательством
Грузии.


